
Глава 347 - Синобу мертв

Старик не ответил на слова Тан Чена, ветрено закатав свой рукав, еще холодный и ледяной,
как он сказал: "Я дам тебе последний раз". Шанс, катись или умри!"

"Я позволю тебе притвориться!"

Единственная вещь, которую Тан Чен не выносит, это люди, которые еще более претенциозны,
чем он сам, ты, блядь, дерьмовое верхнее терпение очень самонадеянно, я тебя завалю до
смерти!

Ого!

Танг Чен толкнул с помощью ног, его тело вырвалось наружу и поднялось, чтобы нанести удар
по лицу старика, который взмахнул собственной правой рукой, чтобы поймать кулак, а затем
пнул Танг Чена в талию.

С глухим звуком Тан Чен держал ногу левой рукой и ударил головой в грудь, в то же время
наклонившись вперед, готовый держать все свое тело.

"Поток Водяного Лезвия!"

Старик притворился, что снова кричит, он поднял свое воздушное колено, чтобы ударить Тан
Чена в лицо, тело Тан Чена было ошеломлено, в то время как тяжелый ручной нож ударил Тан
Чена в спину.

Бах!

Это была огромная сила, и Тан Чен, который всегда был неуязвим для меча и копья, на самом
деле был сбит этим ударом на землю на месте, он катился на месте, и подметательная нога
пошла, чтобы подрезать ногу старика, а затем правой рукой, он схватился за землю и
растоптал старика по лицу.

"В поисках смерти!"

Старик выплюнул слабый приговор, схватил его за лодыжку задней рукой, а затем порезал на
крючок ногу Тан Чена, готовясь пнуть Тан Чена по голове, когда Тан Чен ударил его руками по
земле, перевернул тело и пнул старика по лицу семь или восемь раз подряд.

Бах-бах!

Ослепительная атака отбросила старика на несколько шагов назад, он не запаниковал, так как
блокировал атаку Тан Чена рукой, правая нога Тан Чена топтала его правую руку, и
бичеванная нога разбилась прямо ему в лицо.

Крэк!

Хрустящий удар пнул старика, и он споткнулся, его тело невольно упало на лестницу, тело Тан
Чена просто приземлилось на землю, снова набросилось на него и разбило лицо старика
ударом, затем одной рукой ударило подмышкой и хлопнуло его, хлопнув плечом.

Тело упало в комнату с хлопком, который выбил дверь прямо через противоположный коридор.

Танг Чен вытер углы своего рта и чихнул: "Глупости, ты однажды падаешь Бен Шао, Бен Шао



тебя однажды падает, мы квиты".

"Человек Хуаксия, ты умудрился меня разозлить". Голос старика снова был слышен изнутри
комнаты, он вышел в несколько шатком виде, и с силой он порвал поцарапанное кимоно прямо
на кусочки. Черная рубашка с короткими рукавами была обнажена, и хотя он был старым, его
тело все еще было таким же сильным, как у молодого человека. Танг Чен с презрением
плюнул, сказав: "Какого черта ты делаешь, кроме того, что притворяешься кем-то другим?

Танг Чен презрительно плюнул, сказав: "Ты, блядь, ничего не будешь делать, кроме как
притворяться, что большой возраст, блядь, не ест в доме! Ждать смерти? Как ты смеешь
выходить сюда и притворяться киской? Синобу правда такой крутой? Я просто порежу тебя на
миллион кусочков!"

"Хороший мальчик, ты должен умереть сегодня!" Старик, казалось, съел слишком много
меламина и продолжал говорить такие непродуктивные линии, его руки внезапно
выпрямились, а затем десять пальцев рук соединились вместе. Пересекаясь, чувствуешь себя
как тюлень.

Впечатление? Ты такой забавный. Мастер Смарти сказал, что не пойдет в жанр фэнтези, а этот
старик делает такой дерьмовый ход. Тебе все равно?

Старик не знал критики в сердце Тан Чэнь, его руки непрерывно скрещивались, все быстрее и
быстрее, вдруг его правый указательный палец был помещен между третьим и вторым
пальцами левой руки, его руки кулак, а затем разделены на ладони и сильно ударил по земле.

"Карта бегущего сердца, это куриный капитал, дикий поток ножей!"

Я! День! Ник! Ма!

В первый раз, когда я был в больнице, я должен был поехать в больницу, чтобы найти врача.

Тело Тан Чена было жестким, в любой момент в состоянии неминуемой опасности, он не мог
быть неосторожным, так как этот толкатель был верхним ниндзя, он действительно мог сделать
большой шаг или что-то вроде Наруто, просто как получилось, что не было никакой реакции
после произнесения этого заклинания в течение половины дня?

"Эй, я говорю, ты, блядь, читаешь пиратскую версию!" Тело Тан Чена расслабилось, прижало
руки к груди и выплюнуло приговор, полный заботы, уже относясь к старику, как к
претенциозному пациенту средних лет в сердце. наверх.

"Смеяться!" Старик выпустил храп смеха, а затем притянул руки к спине, не слишком длинный
самурайский меч держали в руках, и сильно причесался к Танг Чен. Два пролетевших меча
внезапно развернулись, один меч превратился в два, два меча - в четыре, всего двенадцать
мечей!

Вы парализованы, это даже скрытое оружие снова, сердце Тан Чена ненавидел старик,
который притворялся дураком, он не боялся этого скрытого оружия, его тело быстро
бросилось, а затем разбил самурайский меч на землю с ударом, в то время как другие
самурайские мечи, чтобы порезать его тело, свисать свисать несколько раз, они все упали на
землю, не повредив ему немного.

Зрачки старика внезапно расширились, как будто он увидел привидение, когда Тан Чен уже
бросился перед ним, было уже поздно играть в Бога, он инстинктивно разбил удар в грудь Тан



Чена, но Тан Чен схватил его за руку и наступил на поверхность ноги, сломав руку с силой.

"А!"

"Я позволю тебе притвориться!"

Танг Чен проклял и разбил еще один удар прямо в лицо старика, приветствуя его дюжиной
последовательных ударов в грудь, как он выплюнул кровь, заклинив горло, прикрепив ногу к
левой ноге, а затем скрутить сильно, чтобы сломать левую ногу, как булавка.

"А, бака, бака!" Старик рычал, он был Верхней выносливости, благородный Верхней
выносливости, но теперь с ним так обращались китайцы, это способ притворяться соломинкой!
Идеальное объяснение?

"Бака, ты парень, я, блядь, думал, что вы, ребята, какой-то дерьмовый превосходный ниндзя,
действительно крутой, но на самом деле это просто ебучий Глупые косплейные штучки, не
каждый, кто запечатывает, может сделать большой шаг, и последствием того, что ты
притворяешься, является твоя смерть!"

Ка-чау!

Он сломал старику шею силой руки, затем сбросил все тело с третьего этажа сзади,
набросившись на то, что казалось смертным приговором.

"Ба!" Танг Чен слюна, мусор, потеря денег, меньше думал, что тебя повесят, не останавливаясь
много, поднялся на последний четвертый этаж.

В это время на четвертом этаже конференц-зала, Long Ze осторожно спрашивает Хуа Му:
"Второй руководитель команды, кажется, что нет никакого движения внизу, что-то было ваше
Окружение устроено?"

Хуа Му уверенно сказал: "Не волнуйтесь, даже если этот китаец сможет пройти мимо защиты
тех моих людей на втором этаже, он не сможет это представить". Третий этаж, потому что там
есть верхний ниндзя, и если он сможет попасть внутрь, то я предпочитаю совершить
харакири".

Бах!

Когда в середине разговора была открыта дверь, Тан Чен вошел, вытер руками пятна крови на
его теле, вылизал их изо рта и посмотрел на Лонгце. Яростным голосом он сказал: "Внук
Лонгзе, дедушка пришел к тебе!"

Хуа Му смеялся, внезапно увидев, как Тан Чен врывается, выражение его лица было бы так
замечательно, как это может быть, этот парень подошел, ебать, значит ли это, что люди его
начальника ниндзя уже мертвы?

Какого черта? Это был Синобу, превосходный ниндзя, на поиски которого я потратил кучу
денег, и он умрет вот так?

Longze также немедленно встал, затем заблокировал перед Хуа Му и сказал с уважением Хуа
Му: "Руководитель группы Хуа Му, не волнуйтесь, я буду! Хорошо защитит тебя!"

"Смешно, тебе лучше, блядь, сначала заняться своими делами." Tang Chen выплюнул с



презрением, затем вошел и сказал Long Ze, "Long Ze, быстро скажите, где именно моя жена Ян
Ми! Скажи это, и я устрою тебе дрожь!"

Глаза Long Ze на мгновение моргнули и быстро сказали: "Я никогда не думал, что ты
осмелишься убивать здесь, я действительно недооценил твои навыки! Но это хорошо, ты
никуда не пойдешь, если придешь."

"Подделать!" Тан Чен подошел и растоптал кофейный столик прямо на кусочки, несравненно
холодный, сказал: "Скажи Бен Шао, где моя жена, не говори! Вы и этот ребенок оба умрете!"

Хуа Му был в огне, он вышел из-за спины Long Ze и громко сказал: "Что ты о себе возомнил,
Хуа Му, как ты смеешь! Угрожайте нам, я говорю вам, я второй лидер якудза, если вы
осмелитесь сделать что-нибудь опасное для меня, мы, якудза. Он тебя не отпустит!"

"О, так ты второй лидер якудза!" Танг Чен не ожидал поймать большую рыбу, сжал кулак,
улыбнулся и сказал: "Это хорошо, я просто беспокоился о том. Сколько якудза не сможет
помешать мне убить тебя? Убив одного из вас, а потом двоих из вас, возможно, заставят
страдать ваших боссов! Немного".
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